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YKPATHCBKE MOBO3HABCTBO
Y CBITJII ®PAHIIY3bKUX KOHTAKTIB:
MAHYCKPUIITHU IBAHA Y KEBUYA

JIpBiBCBKHMI My3elt icTopii penirii 27 nmuctonana 2024 p. BKOTpe BiTYMHUB IBEPi s
MIPOBE/ICHHS YEProBOTO HAYKOBOTO CEMiHApY BIJILTIB HOBOI icTOpii YKpaiHu Ta yKpaiHCHKOT
niteparypu [HcTuTyTYy YyKpaino3sHaBcTBa iM. I. Kpun’skesuua HAH Ykpainu ta [HctutyTy
penirie3naBcTBa — (inii JIsBiBCHKOTO My3ero icTopii pemnirii. OpranisyBana Ta MojepyBaia
3axiJ] KaHAUIaT iICTOpUYHKX HaykK [puHa OpieBud.

locrero ceminapy Oyna Onbpra 3aHeBHY — KaHIUAAT (iTOJIOTIYHUX HAyK, CTap-
UK HAyKOBUH CHIBPOOITHUK BIJIiNYy YKpaiHCHKOI MOBM IHCTHTYTy yKpaiHO3HaBCTBa
iMm. I. Kpum’sikeBuua HAH VYkpainn, sixka y cBoiil JomoBiai penpe3eHTyBana 3HaKOBi B
icTopii yKpaiHCHKOTO MOBO3HABCTBA OPHUTiHAIM IpaMaTuk IBaHa Yxkesnda. /lonmoBimauxa
HaroJxocuia mpo MOKJIMBICTH il 4aC MIKHAPOAHOTO CTAKyBAaHHS, SIKC BOHA IPOXOHIA B
IHCcTHTYTI cnaBicTuuHuX qociimkeHs (Institut d’études slaves, Paris) Ta JlocmigHuipromy
nentpi Eur’ORBEM (CNRS-Sorbonne Université, Paris), orpumars 7oCTyTI 10 MaHYCKPHUII-
Ty «Joannis Usevicii grammatica Sclavonica. 1643y, sikuii 306epiraeTsbes y Binaini pyKomucis
Hanionanshoi 6i6miorexkn ®pannii y [Taproki. Takoxk ymepiie B ykpaiHCHKOMY MOBO3HABCTBI
30Kpema 1 B chaBicTuin 3araynom (micist Barpocnasa fAruya, 1907 p.) O. 3aneBuu mana
YHIKaJbHY 3MOTY ONpAIIOBaTH Ta IPEACTaBUTH B YKpaiHi opuriHan pykomnucy «Gram-
matica Sclavonica. XVII» (30epiraerscs B Memiateni abarctea CeH-Baact MyHinunanbsHo1
6i0mioTexu M. Appac) Ta HanexuTh 1. YxeBudy. Lle yMOKINBHIIO KOHKPETU3YBaTH IEBHI
HETOYHOCTI mozo camoi I'pamaruku 1643 ta 1645 pp. (30kpema ixHi 6i0mioTeyHi HAa3BH,
HOMep 1 Miciie 30epiranust) 1 mpoaHalizyBaTH 10Ci HeBiioMi (hakTH, OB’ A3aHi 13 ABOMA
pykonrcamu . YxeBnda (mocmianTi okpeMi nmajgeorpadidai 0coOIMBOCTI MaHYyCKPHUIITIB
Ta BCTAHOBHUTH MEIIEHATa, SKOMY MOIIa Ou OyTH mpUCBsideHa rpamaruka 1645 p.), a Takox
crpoOyBaTH 3aMIOBHUTH JIAKYHH IIIO/I0 ITOCTATi CaMOTO aBTOpA.

HuckyranTom BucTynuia 3opsHa KymunHcbka — TOKTOP (iIONIOTIYHUX HAyK, MPO-
decop, 3aBimyBad kadeapu ykpaiHcbkoi MoBH iM. ipod. I. Kosanuka JIHY im. I. @panka,
sIKa aKIIEHTyBaJIa Ha HeOOX1THOCTI MOMINPIOBATH YKPATHCHKY JTIHTBICTHKY B €BPOIICHCHKOMY
MIPOCTOPI, 110 YTBEPAUTH YKPATHICTHKY y CBiTi, 30KpemMa B €Bporti. Bona migkpecimia, mo
BTIITHO TSI iICTOPUKIB MOBH, 1m0 O. 3aHEBHY BAANOCS YIOCTYIHUTH AJIS YKPaiHCHKOTO
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MOBO3HABCTBA OPHUTiHAIN MaHYCKpUNTIB . YkeBuua. ApKe OCKINBKY Taki CKPYITyJIbO3HI
BY3bKOCIIEIiaJIbHI CTa)KyBaHHS JIal0Th HOBUH €TaIl JUTsl MOJANIbIINX JOCHTIHKEHb B 1CTOpii
YKpaiHChKOT MOBH Ha OCHOBI OPHTiHAJIB, TO iX HEOOXiTHO MPOAOBKYBATH Ta BCEOIUHO
MiATPUMYBaTH.

P03BUTOK NOPIBHSIIBHO-ICTOPUYHOTO MOBO3HABCTBA B XIX CT. SIK OJTHOTO 3 HANPSIMKIB
iCTOPUYHOI JIHIBICTHKN 3yMOBUB INIHOOKY 3alliKaBJICHICTH CIIOB’STHCBKUMU MOBaMHU €BPO-
MEeUCHKUX JTOCTIHUKIB, 30KpeMa aBcTpiiickkux (Ppani Mikiomiy (Franz von Miklosich)),
a, mounHarouu 3 XX CT., 1 ppanmy3skux (AHTyan Meiie (Antoine Meillet)), BcraHOBICHHSIM
3aKOHOMIPHOCTEH MiX CTIIOpi1THEHUMH MOBAMH, @ TAKOK OIMCOM iX PO3BUTKY Ta MOXO/KCHHSL.
VYkpalHchKa K JTiHTBicTHKA KiHI XIX — mogatky XX CT., 3BayKaro4n Ha CKJIaIHI iCTOPHIHI
nofii (po3’€JHAHICTh YKPATHCHKUX 3eMelTb MixK POCiiChKOI0 Ta ABCTPO-YTOPCHKOIO iMITepisiMu
i1 iCHyBaHHS JIBOX BapiaHTIB JIiTepaTypHOI MOBH — 3aX1THOYKPaiHCHKOI Ta CXiJHOYKPATHCBKOI),
po3BHBasIacs came Ha TepeHax [ anmunnu Ta BykoBrHH, SKi cTamy cepenoBUIeM (GopMyBaHHS
HAIllOHAJIbHO CBiIOMOI yKpaiHChKOi eniTh. Sk Hacmigok, B 20-x pokax XIX cT. BigOynochk
3aCHYBaHHS BEJIMKOI KUTBKOCTI IIKLJI 13 HAPOTHOKO MOBOIO BUKJIAJAHHS 1 BUJJAHHS TPaMaTHK —
T IPYYHHKIB TS CEPEHIX Ta HAPOTHUX IIK1IT 200 5K IMOCIOHUKIB T CAMOCTIHHOTO BUBYCHHS
MoBH. OfiHaK came 3 MosBOKO IIKiIbHOT «Pyckoi rpamarukuy» (1893) npodecopa kadenpu
yKpaiHChKoi MOBH UepHIBEI[PKOTO YHIBEPCUTETY Ta YKpaiHChKoro BinbHoOro YHiBepcuteTy
B [Ipa3i Crenana Cmasb-CTOIBKOTO Y CITIBABTOPCTBI 3 HIMEIIBKMM MOBO3HaBIIeM dexopom
TaprHEpoM OyI10 yTBepIKEHO GoHeTHUHMI npaBonuc €Brena JKenexiBebkoro. 3ayBaky, 10
C. Cmanp-Crornpkuit — noyecHuit wieHn HaykoBoro ToBapuctsa iMmeHi l1leBueHka, akageMik
Vkpaincekoi AkasieMil HayK Ta IepIIwii MPe3uACHT YKPaitHChKOT MOTHIIIHCHKO-Ma3emMHCHKOT
Axanemii Hayk — yaens ®pania Miktomnya, 0JJHOTO 3 HAWBUIATHIIINX NPEICTABHUKIB CIia-
BicTrkH XIX CT., SIKOTO MPUHHATO BBaXKATH OCHOBOIIOJIOKHUKOM MOPIBHSITBHO-1ICTOPUYHOTO
BHBUYCHHS TPAMATHKH CJIOB’SIHCHKUX MOB (JieTajbHinIe auB.: Muxommy 1887).

3HAKOBOIO, HEMEPECIUHOIO MOIIEI0 HE JIUIIIE T YKPAaTHCHKOI0 MOBO3HABCTBA, a M /ISt
BCBHOTO CJIAaBICTUYHOTO CBITY CcTasa akajeMiuHa rpamarruka « Grammatik der Ruthenischen
(Ukrainischen) sprache» C. Cmanb-Cronpkoro ta ®. [aptHepa, ony6nikosana 1913 p. y
Bigni i npucsstuena mam’sti npodecopa d. Miknommuya. L{g rpamaTndna mpanst cpo-
BOKYBalla HE JIMIIE [IUpe 3aXOIJICHHS Ta 3alliKaBJICHHS, a i HeOyBaly JMCKYCi0 cepel
MOBO3HABIIIB-CJIABICTiB, 10 3yMOBHUJIO MOSIBY 0ararboX pereH3iid HiMeIbKO, MOJIbCHKOIO,
9YECHKOIO, YTOPCHKOIO, YKPATHCHKOIO Ta (hpaHIly3bkoi0 MoBaMu. Sk 3ayBaxuB C. CMmaib-
CTompKHH y CHIOTAAaX, «IIUTh HAITy MU TaKU JOCSTHYIH, IPO YKPAaiHCHKY MOBY 3aTOBOPHB
yBech HaykoBuii cBiT. Kputnkamu Hamoi rpamaruku — Illaxmarosa, friua, Bonapaxa,
Metiera, Jlepa-Cnnasincekoro, I'yepa, Baitarapra i ap. Mu MOTIIH BIIOBHI Oy TH BJOBOJICH »
(Cmanb Croupkuii, 1925, c. 245).

I3 ppanmy3pkux crnaBicTiB came A. Meiie — akagemik Ilapusbkoi akagemii Hayk (Aca-
démie des sciences) (1906), 3aBimyBau kadenpu MOPiBHAIBHO-ICTOPUYHOTO 1 3araJIbHOTO
moBo3HaBcTBa B Komex ne dpanc (Collége de France), cexperap [Tapu3bpkoro TiHrBiCTHIHOTO
toBapucTsa (Big 1906 p.), iHozemHuit wieH Beeykpaincskoi akagemii Hayk (1924) — Hanmcas
IPYHTOBHY PELICH31I0 Ha aKaJeMiuHy HiMeIbkoMOBHY rpamatuky C. Cmanbs-CTorpkoro Ta
®. I'apruepa y «Bulletin de la Société de la linguistique de Paris» (1914). 3okpema oco6nuBy
yBary MOBO3HABEI[b 3BEPHYB Ha BUCHOBKOBY YACTHHY, y AKii Himnocs npo nosumnito C. Cmans-
CTO1BKOTO 1O/I0 MicIs yKpaiHChKoi (pychkoi) MoBH (ruthéne) cepes iHIINX CIIOB’THCHKHX.
Taxke 3anikaBiIeHHs JOCHIIAHIKA HeBUIIAJKOBE, a/KE BIACHE MMUTAHHS PO3BUTKY YKPATHCHKOT
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MOBH Ta i JiaNeKTiB 1 HaJekaJu JI0 KOJla HayKOBHX 3alliKaBJIeHb JiHTBicTa. A. Meiie akiieH-
TYBaB Ha TOMY, I110 aBTOPH CB1JIOMO BIITYIMIIN 3 HA3BH «MaoOpychbka MOBay (petit-russe), o
CBITYMIIO TTPO TIPATHEHHS BITOKPEMUTH YKPATHCBKY BiJl «BEIUKOPYCHKOD» (grand russe). 1,
BIZIMOBI/IHO, (hpaHIly3bKHI MOBO3HABEIIb HATOJIOCHB, 1110 «HAa CHOTOIHI MAJIOPYChKa YK PyChKa
MOBa — II¢ MOBA, SIKa TOBHICTIO BiZIMiHHA BiJ BEIMKOPYChKOi. BuMoBa, hopmu cniB un popmu
Jacy, Mop(oIIorist, TeKCHYHHH CKIIaT — Bee Ayxe BiapizusaeToes» (Meillet, 1914, p. 120). ns
C. Cmanb-Croupkoro Ta ®. IapTHepa, sk 3a3Ha4nB A. Meiie, iCHYIOTb TiIbKM MOBH, SIKi IOBH-
HHI PO3IVIAAATUC OKPEMO, i YKpaTHChKa MOBa € OKpeMOIo MOBOI0. CaMe 1151 Te3a i cTasia Tiero
PYILIIHHOIO CHIIO0, SIKA JIOKOPIHHO 3MiHKJIA OIS HA CTaTyC YKPaiHChKOT MOBH Y CJIABICTHIII.

R =

KpEiHCbKe MOBO3HABCTED
Y CBITNI hpaHUy3LKMX
KOHTaKTI|:

“[PAMATHKA= IBAHA YKEBHYA

Oreea Janoauy

3nisa nanpaso: Onvea 3anesuu, 3opana Kynuuncoka, Ipuna Opnesuy

3HaMEHHUM He JIUIIe /i (PPaHIly3bKOT0 MOBO3HABYOTO OCEPEIKY, & H TSI €BpOIeH-
CBKOTO 3aranoM, cras 1921 p. Came 1M pokoM AaTyeThes odiniitHe 3acHyBaHHS [HCTHTYTY
crnaBicTHYHUX gociaimkess (Institut d’études slaves), sikuit 3a0e3me4nB «yCHiIIHY T0POTY
nepiriii reveparii cnaBicTiB-npodecioHanis, Kl 3aiiMaiy Nepiri Micus y ramysi ¢paH-
Iy3bKUX chaBicTHuHUX gociimkeHsb: JIyi Jlexxe (Louis Leger, 1844—1923), Epnect Jleni
(Ernest Denis, 1849-1921), Emins Oman (Emile Haumant, 1859-1942), ITons boiie (Paul
Boyer, 1864-1949), Autyan Meiie (Antoine Meillet, 1866-1936), Jlyi Eiizenman (Louis
Eissenman, 1869-1937)» (Archaimbault, Gonneau, 2020, p. 9). I3 camoro no4aTky cBoro
icHyBaHHS [HCTHTYT cTaB HEBiJ’ €MHOIO YaCTHHOIO YHiBepcuTeTy B Ilapmxi, BiqmosinHo,
it meprri 3aHATTS BinOyBanucs B CopOoHHi. 3ro1oM, 3aBASKH CIIPUSHHIO Ta (hiHAHCOBIN
miaTpuMmi ypsaay YexocmoBauydnHy, O0yiio KymiieHO OyAMHOK Ha THXii Byiuii Mirmmie mo-
onmu3y JIrokceMOyp3bKOTO cajty, y SKOMY JI0 ChOTO/IHI 3HAaXOMUThCS [HCTUTYT.
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Bapto 3a3naunTy, 110 odiliitHe BiAKpUTTS [HCTUTYTY C1aBiCTUUHUX JOCHTIKEHB, SIKE
BinOynocs 17 sxoBTHs 1923 p., mpoBoauB came A. Meie sIK Tpe3nICHT KOMITETY YIPaBIiHHS,
OCKIIBKHM Ha TOMH vac yxe nmomep E. Jleni — ininiarop ta npe3uneHt-gyngarop lHcTHTYTY.
V cBoiit mpoMoBi A. Meiie BUCTOBHB NEPEKOHAHHS, 1110 BiIKPHBAETHCS HOBA CTOPIHKA B
icTopii MOA0 AOCTIIKEHHS C1aBicTHYHOTO cBiTy (Archaimbault, 2020, p. 13). V 1oii yac
OyJ10 TaKOX 3aCHOBAHO i ipyKoBaHMii opraH [HcTuTyTy — «Revus des études slavesy, sikuit
JTy’Ke IIBUJIKO TEePEHINoB i3 pyk mepiunoi reHepanii 3aCHOBHHKIB 10 APYTOi, SIKY OUOIIOBAB
Annpe Mazon (André Mazon, 1881-1967). [ns ykpaincekoi miHrBictukn XX cT. Horo
MOCTaTh € 3HAKOBOIO, OCKITBKA MOBO3HABEIIh HAJIArOANB CIIBIIPAIIO T IPY>KHI 3B S3KH 3
TaKUMU 3HAHUMHU JTocTTiiHuKamH, sik FOpiii LllesenvoB, IBan binonin, Jleonin bynaxoBchkuii
ta [mpko bopmak. «A. Ma3oH MaB J1aBHI 3B’ 513K 3 YKpaiHOIO, OCKIIBKY caMe B XapKiBChKO-
My YHIBEpCHUTETI pO3I0YaB CBOIO HAyKOBO-TIEIArOTi1YHY JisUTBHICT, JI€ MICIII KOHKYPCHHUX
icTinTiB Ha icTOpUKO-(inoIoTriYHOMY (haKyIbTeTi Horo Oymmo 0OpaHo JIEKTOPOM (PpaHITy3bKO1
MOBH; MOBO3HABEIb-CIaBICT TaM BHKJIaAaB mpoTsaroM 1905-1909 pokisy (3anesuy, 2024,
c. 186). Y 1927 p. Bigomuii cinasict craB piicHuM wieHom HTII, 3rogom — iHO3eMHUM
qireHoM Akajemii Hayk (Bim 1928 p.). Bapro 3a3naunth, mo nepeOyBanHs A. Ma3oHa
Ha nocajax Buenoro cekperaps [HcTuTyTy KuBUX cXinmHuX MOB (1909—1914) (choronHi:
Institut national des langues et civilisations orientales, INALCO) ta qupexropa IncturyTy
ciaBicTHUHUX JociipkeHs (1937-1967), a Takox sk Bile mpe3uaeHTa MiKHapOaHOTO
KOMITETy ciaBicTiB npotsaroMm 1958—-1976 pp. cnpusuio Tomy, 110 MOBO3HABEIlb BiTirpan
MIPOBIHY POJIb Y PO3BUTKY yKpaiHICTHKH y PpaHii.

VY cBoix crnoragax 0. llleBenboB 3rogom Hamwie, 110, nepedysatoun y Ilaprki Ha
nouatky 1950-x pokiB, «10 CnoB’stHCBKOTO IHCTHTYTY (0(iIiiiHO — [HCTUTYTY CIIOB’ STHCHKUX
CTyAii) 1 3HAMIIOB KOpory caM i OyB Ayske TOCTHHHO 3yCTpiHEHHH H0T0 JBOMA IPOBIAHUMHU
nocTarTsIMu — AHIpe Ma3oHoM 1 — Tex AHape — BasHoM. SIkimo He OpaTu clioB’THCHKUX
KpaiH, TO 3i ciaBicTHYHUM [lapmkeMm MIr KOHKypyBaTH Tinbku bepmin. CnaBicTHYHHX
KYpHaJiB OyJI0 BXKE YMMaJIO, alle TpH 3 HUX podunu noroxy — Pacmepis “Zeitschrift fiir
slavische Philologie”, Ma3oni — BasiuiB “Revue des études slaves™ i mpasbka “Slavia”. Yci
BOHU Oynu (izonoriuni, 3aHypeHi B icTopito, ane B bepiini BupasHy nepesary Maiau CTyaii
JaBHiX JaciB, a [laprx criomy4as TiiHi MOITYKH B MUHYJIOMY CJIOB’SH 3 yBaroio 10 19-ro
cromittsi» (Wakoulenco, 2020, c. 188). MoBo3HaBels pHrafyBaB TAKOX, 1110 ITiJ1 4aC epIoi
ixHBO{ 3ycTpiui Ha MouyatKy 50-x pokiB A. Ma3on OyB 00’ekToM Hamazis Pomana SIko6cona
(Roman Jakobson) y muckycii mpo aBrenTH4HICT «CrioBa 0 oJKy Iropeim». Bapre yBaru
it Te, mo B mapu3skoMy «Revue des études slavesy cucteMaTnHO APYKYBAIHCS aBTOPH 3
IHIMX KpaiH, ane i TyT NepIIicTh Halekaa maprwxanam. I, sk 3ayBaxus 1O. llleBensos, «y
ceHci 6101i0TeuHOMY MTapu3bKUH [HCTUTYT TOYaB 3 HIYOTO, ajie Ha Yac MOET BI3UTH po30yay-
BaB NEPIIOPSAHY 301pKy KHMXKOK. 3a TUM Tek cTosiB Maszon» (Wakoulenco, 2020, c. 190).

Brnache 3 imenem A. Ma3oHa 1oB’s13aHe 1 HOBEpHEHHS HA baThbKiBIIUHY MepInoi rpa-
MaTuku ykpaincbkoi MoBu cepeaunu X VII cr. — «I'pamarbiku cioBeHcbkoI» 1. VikeBuua,
sIKa 3TO/IOM YBilIIa 7O KaHOHY JKepesl MOHYMEHTaNbHOI JeKcukorpadiuHoi mparii —
«CnoBHuKa ykpaincbkoi MoBU XVI — nepuoi nosmosunu XVII ¢T.», HaJ sSIKUM MpaLtoe
MPOTSITOM ACCSTHIIITh TPyTa iCTOPUKiB-TeKCHKOrpadiB BIAIUTY YKpaiHCEKOI MOBHU [HCTHTYTY
ykpaiHo3HaBcTBa iM. I. Kpun’sikesrmua HAH Ykpainu.

[{pomy nepeyBaa HI3Ka MOJIiiA, 30KpeMa BIEpIIIE PO IF0 TpaMaTuKy 3rajano 1921 p.
y npaui «Kuanra. Henepiognunuii 6i6miorpagiunmii opran 06 1HaHHS yKpaTHCHKUX BU/IAB-
iy min pyopukoro « Xponika. HoBonaiinena crapa ykpainchka rpaMaTukay: «B mapusbkii
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Hamnionanshiit biomioreni mix HomepoM fond. lat. 7568 A crapa ykpaiHCbka rpamMaTHKa,
HanucaHa B 1643 pomi Slnom YceBnueM, “kanaunarom teoiorii [Ipecnasnoi [lapuspkoi
Axanemii”. [ToBHa Ha3Ba i1 “Cramatica Sclavonica scripta per loannem Usewicium sclavo-
num celebberrimae Parisiensis studiosum theologium 1643”. [Ipo 1110 rpaMaTHKy TOTY€ y
[Mapwmxi crientianbHy crynito nad Muxona Jlyunncekuidn» (Kaura, 1921, ¢. 42-43). 3ayBaxy,
110 Hapas3i HeB1JIOMO IOCTEMEHHO, YU BUHIILIA CTY/Iisi Mukonu JlydMHCBKOTO — IepekJiaiaga,
ynena aeneranii Y HP na MupHiit kondepenii B [aprki.

Y
3D 6N V> v

3niea nanpaso: Poman 'onux, Oxcana Iaoii, Hamans Konb, Onvea 3anesuy, 3opsina Kynuuncoka,

Hasno Apmumuwun, Hamans Mucax

3romom 1. bopmak, skuit mpubdys xo [Napmwxky 1919 p. «3 AumuioMaTnaHUM IpECTaB-
HuurBoM YHP i BiaToai mumuBcest B MicTi 10 KiHIg cBoro sxutts» (Wakoulenco, 2020, c.
184), mepernsnaroun mpaiii, o 3Haxoqucs y Bipnini pyxonuciB HartionanbHo1 0i0mioTexkn
Opannii Ta B IKUX TPAKTyBaJIHCSI YKPATHCHKI CIPaBH, HE OMHHYB yBaror i « YKpaiHChKY
rpamatuky 1643 p. Kusauna B CopOoHi YceBuda Ha nat. MoBi (7.568 A)», ipo 1110 3ayBakuB
y «3BimomienHi lmpka Bopmiaka 3 gocmigiB B apxiBax 3axigHpoi EBpormu, nepecianomy
Vkpaincekit Akanemii Hayk y Kuisi» (1924) (bopimak, 1924, c. 243).

Bapto Haronocwuru, mo came 1. Bopmak, 3aBnsku miarpumii A. Masona ta 1. Botie,
3acHyBaB y 1938 p. kadenpy ykpaiHo3HaBCTBa B [HCTHTYTI CXiTHUX MOB 1 IUBiTi3aIlii
(INALCO), sixa icHy€ 10 CHOTO/THI, Ta BHAB MEPIIY TPaMaTHKy yKpaiHChKo1 MoBH y Dpan-
uii — «Lectures ukrainiennes avec grammaire, commentaire et lexique» (1946).

Hactymuurnero Inpka bopmaka B BUKIaJaHHI yKpaiHO3HABUMX AMCIUILIIH «y Ha-
mioHanbHid Hkoni XKupux CximHix MoB» ctana Mapis Illeppep-Jlonropykosa (Marie
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Scherrer-Dolgorouky) — «okiHka rocTporo sizuka i pinrydoro cymkerss» (Wakoulenco,
2020, c. 186), six mpo Hei 3rogom Hamumie FOpiit llleBensoB y cBoix cioraaax mpo [lapmxk,
sIKa i1 9ac BiHU Oyn1a 6i0mioTekapem B [HCTUTYTI crnaBicTHUHMX AocHimkeHb (1939-1944)
(Dmytrychyn, 2020, c. 172). Ykpaino3zHasels (ppaHIly3bKOr0 MOXOMKEHHS, JIHCHUN 1IeH
HTI (Bix 1967 p.), aBTOp Bigomoro nepekiaay ykpaincbkux ayM «Les Dumy ukrainiennes.
Epopée cosaque» (1947), a Takox TBOpiB Tapaca IlleBuenka, IBana dpanka, Makcu-
Ma Pusbebkoro, ricts y Kuesi mig uac cBaTkyBaHHS foBisiero Taraca IlleBuenka 1964 p.,
TEX JOJIy4uiiacs 10 IOBEpPHEHHs rpaMaTuky IBana YokeBuda 1o Ykpainu.

I 1965 p. dpaniy3pki MoBo3HaBI-cnaBicTi A. Ma3on ta M. eppep-Zlonropykosa
niepenany ¢poToxorito pykonucy 1643 p. rpamaruku [. YkeBuda 10 [HCTUTYTY MOBO3HABCTBA
iM. O. O. ITorebHi, o cTaNo HEeNepeCciYHO MOAIEI0 B YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI. BapTto
HaroJocuTH, o IBan binoxix Ta €8ren Kynpunpkuii mogamm po3aoriii KOMEHTap Mpo HITIXN
HaJXO/pKeHHs aBTorpadis rpamatuku 1643 ta 1645 pp. no Kuesa, rotyioun 10 npyky ¢ax-
CHMUIBHE BUJIaHHS, ke mobauno cBiT 1970 p. I1logo mapu3pKoro pyKkonmcy, To JOCHiTHUKA
3azHaumn: «Y 1962 p. 1. binoain, nepebysaroun B [laprxi, BinBinas [HCTUTYT ClaBiCTHKH,
Ha YOI SIKOTO CTOSIB BIIOMUI (DpaHITy3bKHIl akageMiK-ciaBicT AHApe Ma3oH. ... Y mapusb-
KoMy [HCTUTYTI ClaBiCTHKH BiOyBaacs TaKOX 1 3yCTpid 3 BUKJIAIAYKOI0 YKPATHCHKOI MOBH B
IacTuTyTi XKMBUX cximHUX MOB [lapusskoro yHiBepcutety Mapieto Lleppep. ITix gac mux Ta
HIMX 3ycTpivelt 3 ppaHmy3pkumu ciaaBicramu I. binoxix mpocus ix pomomortu IHcTHTYTY
MmoBo3HaBcTBa iM. O. O. ITore6Hi oneprxaru 3 HarionansHoi 6i6miorexu B [Taproki pyxoric
rpaMaruku IBana Yxesuua 1643 p.» (binoain, Kyapuuekuii, 1970, c. 11). 3ayBaxy, mo B
1962 p. 1. binoxin nepedysas y [lapiki He nuie K TUPEKTOp IHCTUTYTy MOBO3HABCTBA
im. O. O. IloTeOHi, a TakoX SK MIHICTpP OCBITH Ta Bille mpe3uaeHT Akaaemii Hayk. 3romom,
1964 p., itoro Oymo obpano it [omoBoro Ykpaincekoro koMiteTy ciabicTiB (1964—-1981).

B ykpaincpkomy MOBO3HaBCTBI y 60-x pokax XX CT. KOJIO TOIIyKy MaTepiajis,
OB SI3aHMX 13 Tpamartukoio . YkeBuua, posumnpus came €. Kyapuupkuii — MOBO3HaBEIb-
JIATHHICT, JOUEHT JKUTOMHPCHKOTO MEAaroriYHOro iHCTHTYTY. 3r0/IOM Yy TepeaAMOBI 10
(haxcuminbHOTO BUAaHHs «I paMaTuki» OyJ10 BKa3aHO, 10 3aBISTKH JOMOMO31 «YPOJKEHIIS
VYkpainu, npodecopa [Tapusbkoi BetepuHapHoi akagemii B. @. [IlyMoBChKOTO, a8 TaKOXK
nitepatopa bopuca Tena Oyno 3m100yTo (HOTOKOIIFO IHIIOTO BapiaHTa PYKOIUCY €T K
rpamaTuku — 3 M. Appacay (binonin, Kyapunpskuii, c. 12). MoBo3HaBIi 3a3HaumIIH, 110 B
Mmicbkiit Gibmioreni M. Appaca, Ha niBHO41 ®paHiii, Tex € aBrorpad in 4°Toro x aBropa,
ajne mo3HaueHui 1645 p. mig nmoniOHOrO Ha3BOIO «IpaMMaThika CIOBEHCKAs 3JIOKEHA 1
HanucaHa TpY¥J0Mb U npuiexanie[M| lwanHa YxkeBuua cioBmHuHa». Ha BiamMiny Bif [1a-
PHU3BKOTO PYKOITUCY, APPachKHi sk€ BIKAMH 3aJIMIIAaBCs HEBIOMMI HayIll — ak 10 BUXOLY
crarti «Johannes Uzevi¢ ein Grammatiker des X VII» xopBaTchKoro MOBO3HaBIIsI-Cl1aBicTa
Barpocnasa Sruda (Vatroslav Jagi¢) y 1907 p. y HiMenbkoMy xypHaii «Archiv fur slav-
ische Philologie» (Jagi¢, 1907). Y4enuii omy0OinikyBaB CTUCINH, aie KBaTi(hiKOBaHUH OMUC
(opMu i OCHOBHOTO 3MiCTy IaM’SITKH, ajie He J1aB {i OI[IHKH K (iT0IOTiYHOMY TBOPOBI.

Bapto 3ayBaxutu Takox, mo 1967 p. Onekca ['opOau, mpaIrorodn Tex JIUIIe 3 KOris-
MU MaHYCKpPHIITIB, OITyOJIiKyBaB po3J10Ty po3BiaKy «PykommcHa “I' pamarsika cioBeHCKas ™
IBana Yxeruua 3 1643 it 1645 pokiBy y «3amuckax YKpaiHCHKOTO TEXHITHO-TOCTIOAAPCHKOTO
iHCTHTYTY» Y MiouxeHi (IopOau, 1967), sika 3aTMIIMIKCS 11032 yBaror TOTOYacHUX yKpa-
{HCHPKMX MOBO3HABIIB Yy 3B’S3KY 3 TOMIIIHIMH iCTOPHYHUMH peaiisiMu. s yKkpaiHCBKOT
niarBictukn XX ct. came I. binoxix Ta €. Kynpuiibkuii BigKpriIn 110 po3BiaKy, a ii IpyH-
TOBHMI JTIHTBICTHYHUH aHami3 3nidicHrB Bacuns Himuyk (Himuyk, 1985).
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X0dy HaroJI0CUTH, IO BC1 HACTYITHI TOCTIPKEHHS 'paMaTuky 1. YkeBuua Oyro 3aiiicHe-
HO B)X€ Ha OCHOBI (paKCUMIJIBHOTO BuAaHHs (hoToxomiii pykomnucis (Muxaitno JKoBToOpIox,
Bacwis Himuyk, Biktop Moiicienko). Came ToMy 3aBASKH CHIBIIpall i3 ()paHIy3bKUMH
MOBO3HABIIMH-CIIaBicTaMH, 30kpeMa i3 CinbBi Aprrem6o (Sylvie Archaimbault) —3acTym-
HHUKOM aupekropa Jlocainanubkoro nentpy Eur’ORBEM (CNRS-Sorbonne Université),
TeHepalbHUM CeKpeTapeM [HCTUTYTy claBiCTHYHUX JOCTikeHb y [lapmxki — i Baamocs
OTPHUMATH JIOCTYTI JI0 OPUTiHATY MaHyCKPHIITIB Ta MPALIOBaTH 3 HUMHU 0€3110CEePEIHbO, 110
€ HEeTepeCiuHO0 MOJIIEF0 B HAYKOBOMY KHTTi Oy/Ib-SIKOTO iCTOpUKa-TIeKCHKorpada 3aramom,
1 711 MEHE 30KpeMa.

Maroun yHiKanbHY MOKJIMBICTB yTepIie B YKpaiHChbKOMY MOBO3HABCTBI MPalioBaTh
3 opuriHanoM pykonucy «l'pamarsikm» I. Yxesuua 1643 p. y [Tapwxi, MeH1 Brajiocs BH-
SIBUTH TOYHY HOTO Ha3By Ta HOMep (Joannis Usevicii grammatica Sclavonica; 7568A), mia
SIKUM 1S TIpars 30epiraeTbes, YTOYHUTH Ha3BYy Miclis 30epekeHHss — Binain pykonucis
Hamionanproi 6i6miotexn @pantii Pimense (Département des manuscrits. Bibliotheque
nationale de France a Richelieu), a Takoxx npoananizyBatu «Epigramma ad librum» mo
pykorucy rpamaruku 1643 p. Ta i mepexinaau B KOHTEKCTI ictopii [Tapmxka.

IA YXKEBIYA

3nisa nanpaso: Onvea 3anesuu, Ipuna Opnesuy

VYrepiuie He IuIIe B YKpaiHChbKOMY MOBO3HABCTBI, a 1 y ciaictuii (micis Barpoc-
naBa Aruya, 1907 p.), 3aBasku crpusiHaio [lackans Pigo (Pascal Rideau) — kepiBHuKa
BiJUIUTY IyOIYHOTO YATAHHS Ta MUceMHOi craamman KynsrypHoro nieHtpy Cen-Baact—
Beprnen—PonBisb 1 GpaHIly3pKuX KOJET 13 [HCTUTYTY OCHIPKEHHS Ta iCTOPil TEKCTIB y
[Mapuxi (Institut de Recherche et d’Histoire des Textes, Paris), MeHi BIanocsi oTpumaru
JIOCTYTI JIO OPUTIHAITY pyKOIIUCY Tpamatuku 1645 p. Byno BcTaHOBIIEHO, 110 MAaHYCKPHIIT i3
Ha3Boro «Grammatica Sclavonica» (X VII) 6e3 Bka3iBka Ha aBTopa — . YkeBuda — 30epira-
etbest i mudpom CGM 281/Ms 989 y Meniareni abarctBa Cen-Baact MyHinumnanbHOT
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6i0miotexu M. Appac (Mediathéque de I’abbaye Saint-Vaast de la Bibliothéque municipale
d’Arras). Taxkox BHSBJICHO BiIMOBIHI TJOKYMEHTH, SIKi BUCBITIIOIOTH HEBiIOMi CTOPIHKH B
JHTBICTHUI MI0JI0 iCTOPIi caMoi rpaMaThku Ta 0cio, skuM OyI1o i MPUCBAYCHO — «NAHOB8D
bpucannbposvy.

3ayBaxy, 1m0 [. YkeBUY y 3aroJOBOK I'paMaTHKH BUHIC CIIOBO «CIJIOB’sSTHChKay» (scla-
vonica), 6e3 KoHKpeTu3allii MoBH. Ha ChOT0/IHI CyMHIBIB Y CJIaBICTHIII HEMAE — 1€ TTaM’sITKa
ykpaincekoi MoBH X VII cT. «OpHak crioyaTKy BOHa TPAKTY€EThCs K nojibebka (B. Komitap),
3rOZI0M 10JbChKO-pychka (. JIo6poBchKumit), mipnenHo-3axigHopychka (O. CoGoneBchKumii),
LIEPKOBHOCIIOB THChKO-MaJlopychbka abo Oinopyceka (I Aruy), 1. Binoxix, M. YKoToOprox
ta B. HiMuyk goBOAMIH, 1110 )KUBOMOBHOIO OCHOBOIO KHMKHOT MOBH Y>keBH4Ya Oyna yKpa-
fHcpka. O. [opOau npunyckas, mo [. YkeBud OyB BHXOMAIEM 3 YKPATHCHKO-O1IOPYCHKOTO
npuxopaoHHs» (Moiicienko, 2002, c. 117). Bapre yBaru # te, mo I. YxeBu4 3HalloMUB
3aXiTHOEBPOMEHCHKUX (Q1IOTIOTIB 13 ISTKMMHU 0COOIMBOCTSAMH IIEPKOBHOCIIOB’ SHCHKOT MOBH,
SIKy Ha3MBaB cBTOIO (lingua sacra). BinnosiaHo, IIepKOBHOCIIOB’ THCBKA i yKpaiHChKa (lingua
popularis) MoBu B KoHTeKCTi «I'pamaTukmy 1. YkeBHua po3rIsaaroThCS K 1B PI3HOBHIH
onniei moBu (HimMuyk, 1985, c. 155). Y «I'pamaruii» 1643 p. BeIUKY LIHHICT T CYYaCHUX
HayKOBI[iB MAalOTh BapiaHTH JIITeP YKPaTHCHKO-017I0PYCHKOTO CKOPOTIHCY MEePIoi MOJIOBUHU
XVl er. (T'opbad, 1967, c. 5). XapakTepHo, 110 cepesl KUPIINIHUX OyKB y rpamMaTukax 1643
Ta 1645 pp. HEMae JtiTepu 7, Ky BBiB MeneTiit CMOTPHUIIbKUI Ta sika OyJia 4aCcTO BXKMBaHOO
B cepeanni X VII ct. Xouy Haronocuty, 1o 1. YkeBud 3HaB TakoX 1 (paHIly36Ky MOBY; IIPO
1€ CBIAYHTB, 30KpEMa, HOTO TITyMaueHHs MapTaTHBHOTO (YaCTKOBOTO) 3HAYCHHS IIPEAMETA Y
po3ain «CHHTaKCUC) 3 BITIOBIIHUMH MPUKIIAIAMH YKPATHCHKOIO MOBOIO (0aib Mu x1b0b,
Oatl mu xa1k6a) Ta nepeknanoM ¢ppaHiy3bkoro (Donne moua du paen) (I'p. 1643, c. 51).

ABTOp HE IepectilyBaB cyTo KoaudikanifHuX I[ijIel, ToMy B IpaMaTHUIIi IPEICTaBICHA
HE TiJIbKY KHKHA MoBa cepetan X VI cT., a i ToKasbHi MiBHIYHO-YKPaTHChKi pyUCH (HaIp.:
meopy, nopy; orBepuina Bumona y: xaonya) (F'opdau 1967, c. 6-7). B. Himuyk Haromo-
1yBas, o [. YkeBuY 4acTo miIKpecaeHo BUIUIAE MOMIOHICTh CJIOB’ THCHKOT rpaMaTHYHOT
CHUCTEMH JI0 JIATHHCHKOI a0o 11 BimminHOCTI Bij Hel (Himuyk, 1985, c. 155). Takuii miaxin
JI0 OTIMCY TPaMaTUYHOI CHCTEMH CBITYUTH JIUIIE TPO T€, II[0 CBOIO KHMKKY BUCHHHN MPO-
MOHYBaB yBa3i ocBiueHnX (inonoris. I. YkeBuu po3ymiB, 110 1€ mepiia KHIKKA TaKOTO
3MicTy, Tomy B «Epigramma ad librumy o pykomucy 1643 p. caymno Hanucas: «B pigmiit
KpaiHi, 0 KHUTO, TAKOIO HIKOJIM HE 3HaHa» (mepeknan — €. Kynpunpkuii).

OTxe, 1 yKpaiHChKOi MHTBicTHKN XX CT. cTajga 3HAMEHHOIO, Y KOHTEKCTI cJia-
BICTHKH, 30KpeMa y 3B’SI3Ky 3 PO3BUTKOM IOPiBHSUIBHO-ICTOPUYIHOTO BHBUCHHS Ipama-
THKH CJIOB’STHCHKHX MOB, 3asBa PO PiBHO3HAYHE MICIe YKPAaiHCHKOI MOBH Cepesl iHIINX
cinoB’stHCBKUX MOB (C. Cmanb-Croupbkuii). CTBOPEHHS OCEpeKy CIaBiCTHYHUX JOCIHi-
JoKeHb y [lapnki CripHsio HAJIAro[KCHHIO TICHUX KOHTAKTIB 13 BIIOMUMH yKPaiHCHKH-
mu MoBosHaBisiMu (FO. llesenwos, 1. binoxin, JI. BynaxoBcekuit). 3aBasku criBmpari i3
(paHIy3pKUMH MOBO3HABISIMHU-cIaBicTaMu (A. Mazon, M. llleppep) Oyno ynocTynmHeHO
CTOJITTSIMH HEBIJIOMY /U YKPATHCHKOI JIIHTBICTHKH «I paMaThIKy CIIOBEHCKYIo» 1. YikeBrnua
(1643) — nepmry rpamaruky ykpaincbkoi MmoBu X VII ct., sika 306epiraetbest B HamioHansHii
6i6mioreni @panmii y Iapwmki, a Takox ioro x «IpammaTeiky» 1645 p., IKa 3HAXOTUTHCS
B Meniareni abatcTpa cesitoro Benacra MyninumnanpHoi 6i01i0Teku M. Appaca. ChoromnHi
IIe JTa€ 3MOT'Y TIOTTHOMIOBATH CIIBITPAITIO 3 (PpaHITy3bKHUMH JIIHTBICTAMHU 3aTajioM Ta MaTu
MOXKJIMBICTB MPALIOBATH 3 OPUTiHATAMH MaHYCKPHIITIB 30KpeMa, 3aKpHBAIOYN HEBiIOMi
JIAKYHH B iCTOpil YKpaiHCHKOTO MOBO3HABCTBA.



182 Omnpra 3aneBuy

J/KEPEJIA TA JITEPATYPA

AmntonoBuy, J1. (pen.). (1921). Kuuea. Henepioouunuii 6ionioepaguyunuii opearn 06-
€0HauHA YKpaincokux euoasyis, 1. Binenn; Kuis, 42—43.

Binonin 1., Kynpunpbkwii, €. (1970). IBar YxeBuu i ioro rpamaruka. B binonin, 1.,
Kynpuupkuii, €. (yxnan.), I pamamuxa crnog’aucoxa I. Yocesuua. Kuis: HaykoBa nymka,
[-XXVI

bopmaxk, 1. (1924). 3pinomnenns Inpka bopmiaka 3 qocnifiB B apxiBax 3axigHbOi
EBponn, nepecnane Ykpaincekiit Axagemii Hayk y Kuisi. 3anucku Hayrxosozo mosapu-
cmea imenu [lleguenxa (3anucku HTLL) (T. 134-135: Ilpani ictopuano-dinsocodivHoi
cekiii). JIpBiB, 241-248.

T'op6auy, O. (1967). Pykonucua «I'pamarsika cioBeHcKas» IBana Ykepmua 3 1643
i 1645 pokiB. Haykosi 3anucku Yxpaincvkoeo Texuiuno-Iocnooapcvkozo IHcmumymny,
16(17). MionxeH, 3-22.

I'p. 1643: I'pamarbika cIoBeHCKam Hanucana npe(3) lwanHa ¥skeBuda cIOBAHMHA
Cnasaon Axkanemin Ilapu(3)ckou B Tewrnorin Ct¥nenta B [lapmks. 1643. Département
des manuscrits. Bibliothéque nationale de France a Richelieu. Latin 7568A.

3aneBuy, O. (2024). «'pamarsika cIoBEHCKamy» [BaHa YkeBrua B KaHBi « CTIOBHHKA
ykpaincbkoi MoBU X VI — nepiroi nonoBunu XVII cT.»: panaeBy 3 yKpaiHCBKMM MOBO3-
HAaBCTBOM. Ykpaina: KyiemypHa cnaouuna, HayioHaibHa ceioomicms, depacasHicmo, 39,
185-194.

Muxknommy, ®@. (1887). Beim. 1: CtapocnoBeHckuid s3b6IKb. 1884; Beim. 2: fA3bI-
KH CIIOBEHCKIi, Oonrapckiit u cepOckuii. 1885; Brim. 3: SI3bIkM ManmopyccKiii U pycCcKii.
1886; Brmm. 4: SI3p1kn yemickiit u monbekid. 1886; Beim. 5: SI3bIkn BepXHETYKUIKiH 1
HxkHenyxunkid. 1887. B @. Muxrowuu, Cpasnumenvruas mopghonozis ciassaHcKuxs
A361Kk06b. MockBa: Bs YHHBepcuTeTCKO# THHIOTpadun.

Moticienko, B. (2002). JTo mpobnemu BU3HaueHHS pigHOT roBipku «I'paMaTuku cio-
BeHCHKO» [Bana YxkeBuua. Bonunb—Kumomupwuna, 9, 117-120.

Himuyxk, B. (1985). Mososuascmeo na Yxpaini ¢ XIV-XVII cm. Kuis: Haykoa qymka.

Cwmanb Cronpkuid, C. (1925). ®enip lapraep (mocMeprauii ciomun). 3anucku HTIL
(T. 136—137: Ilpamni ¢insonboriunoi cexii). JIpiB: Hakmagom ToBapuctsa, 239-248.

Archaimbault, S. (2020). Antoinne Meillet et I’unité slave. Revue des études slaves,
91/1-2, 13-27.

Archaimbault, S., Gonneau, P. (2020). Paris, 1921: I’Institut d’études slaves, acteur
de la slavistique. Revue des études slaves, 91/1-2, 9—11.

Dmytrychyn, I. (2020). Elie Borschak, André Mazon et I’Institut d’études slaves.
Revue des études slaves, 91/1-2, 167-180.

Jagi¢, V. (1907). Johannes Uzevi¢, ein Grammatiker des XVII. Archiv fiir slavische
Philologie, 29, 154—160.

Meillet, A. (1914). St. von Smal-Stockyj und Th. Gartner. — Grammatik der ru-
thenischen (ukrainischen) Sprache. Vienne (Shewcenko-Gesellschaft der Wissenschaften),
1913, in-8, xv—500 p. Bulletin de la Société de la linguistique de Paris, 62, 120-122.

Wakoulenco, S. (2020). Regarde d’ailleurs: I’Institut d’études slaves vu par George
Shevelov. Revue des études slaves, 91/1-2, 181-198.



YkpalHCbKe MOBO3HABCTBO Y CBITII (DpaHITy3bKHUX KOHTAKTIB. .. 183

REFERENCES

Antonovych, D. (Ed.). (1921). Knyha. Neperiodychnyi bibliohrafychnyi orhan obied-
nannia ukrainskykh vydavtsiv, 1. Wien; Kyiv, 42-43 (in Ukrainian).

Bilodid, 1., & Kudrytskyi, Ye. (1970). Ivan Uzhevych i yoho hramatyka. In Bilodid,
I., & Kudrytskyi, Ye. (Comps.), Hramatyka slov’ianska 1. Uzhevycha. Kyiv: Naukova
dumka, [-XXVI (in Ukrainian).

Borshchak, I. (1924). Zvidomlennia Ilka Borshchaka z doslidiv v arkhivakh Zakhidnoi
Evropy, pereslane Ukrainskii Akademii Nauk u Kyivi. Zapysky Naukovoho tovarystva
imeny Shevchenka (Zapysky NTSh) (T. 134-135: Pratsi istorychno-filosofichnoi sektsii).
Lviv, 241-248 (in Ukrainian).

Horbach, O. (1967). Rukopysna «Hramateika slovenskaia» Ivana Uzhevycha z 1643
y 1645 rokiv. Naukovi Zapysky Ukrainskoho Tekhnichno-Hospodarskoho Instytutu, 16(17).
Miinchen, 3-22 (in Ukrainian).

Hramatyka slov’ienskaia napysana pre(z) loanna Uzhevycha slov’ianyna Slavnoi
Akademii Pary(z)skoi v Teolohii Studenta v Paryzhu. (1643). Département des manuscrits.
Bibliothéque nationale de France a Richelieu. Latin 7568A (in Latin).

Zanevych, O. (2024). «Hramatsika slovienskaae» Ivana Uzhevycha v kanvi «Slovnyka
ukrainskoi movy XVI—pershoi polovyny XVII st.»: randevu z ukrainskym movoznavstvom.
Ukraina: kulturna spadshchyna, natsionalna svidomist, derzhavnist, 39, 185-194 (in
Ukrainian).

Mykloshych, F. (1887). Vyp. 1: Staroslovenskyi yazyk. 1884; Vyp. 2: Yazyky
slovenskii, bolharskii y serbskyi. 1885; Vyp. 3: Yazyky malorusskii y russkii. 1886; Vyp.
4: Yazyky cheshskii y polskii. 1886; Vyp. 5: Yazyky verkhneluzhytskii y nyzhneluzhytskii.
1887. In F. Mykloshych, Sravnytelnaia morfolohiia slavianskykh yazykov. Moscow: V
Unyversytetskoi typohrafyy (in Russian).

Moisiienko, V. (2002). Do problemy vyznachennia ridnoi hovirky «Hramatyky
slovenskoi» Ivana Uzhevycha. Volyn — Zhytomyrshchyna, 9,117-120 (in Ukrainian).

Nimchuk, V. (1985). Movoznavstvo na Ukraini v XIV-XVII st. Kyiv: Naukova dumka
(in Ukrainian).

Smal Stotskyi, S. (1925). Fedir Gartner (posmertnyi spomyn). Zapysky NTSh (T. 136—
137: Pratsi filologichnoi sektsii). Lviv: Nakladom Tovarystva, 239-248 (in Ukrainian).

Archaimbault, S. (2020). Antoinne Meillet et I’unité slave. Revue des études slaves,
91/1-2, 13-27 (in French).

Archaimbault, S., Gonneau, P. (2020). Paris, 1921: I’Institut d’études slaves, acteur
de la slavistique. Revue des études slaves, 91/1-2, 9—11 (in French).

Dmytrychyn, I. (2020). Elie Borschak, André Mazon et I’Institut d’études slaves.
Revue des études slaves, 91/1-2, 167-180 (in French).

Jagi¢, V. (1907). Johannes Uzevi¢, ein Grammatiker des XVII. Archiv fiir slavische
Philologie, 29, 154—160 (in German).

Meillet, A. (1914). St. von Smal-Stockyj und Th. Gartner. — Grammatik der ruthenisch-
en (ukrainischen) Sprache. Vienne (Shewcenko-Gesellschaft der Wissenschaften), 1913,
in-8, xv—500 p. Bulletin de la Société de la linguistique de Paris, 62, 120—122 (in French).

Wakoulenco, S. (2020). Regarde d’ailleurs: I’Institut d’études slaves vu par George
Shevelov. Revue des études slaves, 91/1-2, 181-198 (in French, in Ukrainian).



